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וְאִם־1
et–si

זֶבַ֥ח
un-sacrifice-de
H2077

ים שְׁלָמִ֖
sacrifices-de-paix
H8002

קָרְבָּנ֑וֹ
son-offrande

ם אִ֤
si

מִן־
de

הַבָּקָר֙
le–bétail
H1241

ה֣וּא
il
H1931

יב מַקְרִ֔
est-apportant-près-de
H7126

אִם־
si

זָכָר֙
un-mâle
H2145

אִם־
si

ה נְקֵבָ֔
une-femelle
H5347

ים תָּמִ֥
sans-défaut
H8549

נּוּ יַקְרִיבֶ֖
il-devra-apporter-près-de–cela
H7126

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

*Et si son offrande est un sacrifice de prospérités, si c’est du gros bétail qu’il présente, soit mâle, soit femelle, il le 
présentera sans défaut devant l’Éternel ;

וְסָמַ֤ך2ְ
et–il-devra-se-coucha
H5564

יָדוֹ֙
sa-main
H3027

עַל־
sur

אשׁ ֹ֣ ר
tête-de

קָרְבָּנ֔וֹ
son-offrande

וּשְׁחָט֕וֹ
et–il-devra-slaughter–cela

תַח פֶּ֖
entrance-de
H6607

הֶל אֹ֣
tente-de
H0168

מוֹעֵד֑
rencontre
H4150

וְזָרְק֡וּ
et–ils-devra-jeter
H2236

֩ בְּנֵי
fils-de

ן אַהֲרֹ֨
Aaron
H0175

הַכֹּהֲנִי֧ם
le–sacrificateurs
H3548

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֛
le–sang
H1818

עַל־
sur

חַ הַמִּזְבֵּ֖
le–autel
H4196

יב׃ סָבִֽ
tout-autour-de
H5439

et il posera sa main sur la tête de son offrande, et il l’égorgera à l’entrée de la tente d’assignation ; et les fils 
d’Aaron, les sacrificateurs, feront aspersion du sang sur l’autel, tout autour.

וְהִקְרִיב3֙
et–il-devra-apporter-près-de
H7126

מִזֶּ֣בַח
de–sacrifice-de
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֔
le–sacrifices-de-paix
H8002

ה אִשֶּׁ֖
une-offrande-par-le-feu
H0801

לַיהוָה֑
à–l'Éternel
H3068

אֶת־
–
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
le–graisse
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
le–couverture
H3680

אֶת־
–
H0853

רֶב הַקֶּ֔
le–entrailles
H7130

וְאֵת֙
et–
H0853

כָּל־
tout
H3605

לֶב הַחֵ֔
le–graisse
H2459

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur

רֶב׃ הַקֶּֽ
le–entrailles
H7130

Et il présentera, du sacrifice de prospérités, un sacrifice fait par feu à l’Éternel : la graisse qui couvre l’intérieur, et 
toute la graisse qui est sur l’intérieur,

וְאֵת4֙
et–
H0853

י שְׁתֵּ֣
deux-de
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
le–reins
H3629

וְאֶת־
et–
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
le–graisse
H2459

ר אֲשֶׁ֣
qui

ן עֲלֵהֶ֔
sur–eux

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur

הַכְּסָלִ֑ים
le–loins
H3689

וְאֶת־
et–
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
le–lobe
H3508

עַל־
sur

ד הַכָּבֵ֔
le–foie
H3516

עַל־
sur

הַכְּלָי֖וֹת
le–reins
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
il-devra-ôter–cela
H5493

et les deux rognons, et la graisse qui est dessus, qui est sur les reins, et le réseau qui est sur le foie, qu’on ôtera 
jusque sur les rognons ;
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ירו5ּ וְהִקְטִ֨
et–ils-devra-brûler

אֹת֤וֹ
cela
H0853

בְנֵֽי־
fils-de

֙ אַהֲרֹן
Aaron
H0175

חָה הַמִּזְבֵּ֔
sur–le–autel
H4196

עַל־
sur

ה הָעֹ֣לָ֔
le–holocauste

ר אֲשֶׁ֥
qui

עַל־
sur

ים הָעֵצִ֖
le–bois
H6086

ר אֲשֶׁ֣
qui

עַל־
sur

הָאֵשׁ֑
le–feu
H0784

ה אִשֵּׁ֛
une-offrande-par-le-feu
H0801

יחַ רֵ֥
un-aroma
H7381

חַ נִיחֹ֖
agréable
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

פ
[saut-de-paragraphe]

et les fils d’Aaron feront fumer cela sur l’autel, sur l’holocauste qui est sur le bois qui est sur le feu : [c’est] un 
sacrifice par feu, une odeur agréable à l’Éternel.

וְאִם־6
et–si

מִן־
de

אן הַצֹּ֧
le–troupeau
H6629

קָרְבָּנ֛וֹ
son-offrande

לְזֶבַ֥ח
pour–un-sacrifice-de
H2077

ים שְׁלָמִ֖
sacrifices-de-paix
H8002

לַיהוָה֑
à–l'Éternel
H3068

זָכָר֙
un-mâle
H2145

א֣וֹ
ou

ה נְקֵבָ֔
une-femelle
H5347

ים תָּמִ֖
sans-défaut
H8549

נּוּ׃ יַקְרִיבֶֽ
il-devra-apporter-près-de–cela
H7126

Et si son offrande pour le sacrifice de prospérités à l’Éternel est de menu bétail, mâle ou femelle, il le présentera 
sans défaut.

אִם־7
si

שֶׂב כֶּ֥
un-agneau
H3775

הֽוּא־
il
H1931

יב מַקְרִ֖
est-apportant-près-de
H7126

אֶת־
–
H0853

קָרְבָּנ֑וֹ
son-offrande

יב וְהִקְרִ֥
et–il-devra-apporter-près-de
H7126

אֹת֖וֹ
cela
H0853

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Si c’est un agneau qu’il présente pour son offrande, il le présentera devant l’Éternel ;

וְסָמַ֤ך8ְ
et–il-devra-se-coucha
H5564

אֶת־
–
H0853

יָדוֹ֙
sa-main
H3027

עַל־
sur

אשׁ ֹ֣ ר
tête-de

קָרְבָּנ֔וֹ
son-offrande

וְשָׁחַט֣
et–il-devra-slaughter

אֹת֔וֹ
cela
H0853

לִפְנֵי֖
devant
H6440

הֶל אֹ֣
tente-de
H0168

מוֹעֵד֑
rencontre
H4150

זָרְקוּ וְ֠
et–ils-devra-jeter
H2236

י בְּנֵ֨
fils-de

ן אַהֲרֹ֧
Aaron
H0175

אֶת־
–
H0853

דָּמ֛וֹ
son-sang
H1818

עַל־
sur

חַ הַמִּזְבֵּ֖
le–autel
H4196

יב׃ סָבִֽ
tout-autour-de
H5439

et il posera sa main sur la tête de son offrande, et il l’égorgera devant la tente d’assignation ; et les fils d’Aaron 
feront aspersion du sang sur l’autel, tout autour.

יב9 וְהִקְרִ֨
et–il-devra-apporter-près-de
H7126

מִזֶּ֣בַח
de–sacrifice-de
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
le–sacrifices-de-paix
H8002

ה אִשֶּׁ֣
une-offrande-par-le-feu
H0801

לַיהוָה֒
à–l'Éternel
H3068

חֶלְבּוֹ֙
son-graisse
H2459

הָאַלְיָה֣
le–graisse-queue
H0451

ה תְמִימָ֔
complet
H8549

ת לְעֻמַּ֥
fermer-à
H5980

הֶעָצֶ֖ה
le–backbone
H6096

נָּה יְסִירֶ֑
il-devra-ôter–cela
H5493

וְאֶת־
et–
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
le–graisse
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
le–couverture
H3680

אֶת־
–
H0853

רֶב הַקֶּ֔
le–entrailles
H7130

וְאֵת֙
et–
H0853

כָּל־
tout
H3605

לֶב הַחֵ֔
le–graisse
H2459

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur

רֶב׃ הַקֶּֽ
le–entrailles
H7130
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Et il présentera, du sacrifice de prospérités, un sacrifice fait par feu à l’Éternel : sa graisse, la queue qu’on ôtera 
entière jusque contre l’échine, et la graisse qui couvre l’intérieur, et toute la graisse qui est sur l’intérieur,

וְאֵת10֙
et–
H0853

י שְׁתֵּ֣
deux-de
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
le–reins
H3629

וְאֶת־
et–
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
le–graisse
H2459

ר אֲשֶׁ֣
qui

ן עֲלֵהֶ֔
sur–eux

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur

הַכְּסָלִ֑ים
le–loins
H3689

וְאֶת־
et–
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
le–lobe
H3508

עַל־
sur

ד הַכָּבֵ֔
le–foie
H3516

עַל־
sur

הַכְּלָיֹ֖ת
le–reins
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
il-devra-ôter–cela
H5493

et les deux rognons, et la graisse qui est dessus, qui est sur les reins, et le réseau qui est sur le foie, qu’on ôtera 
jusque sur les rognons ;

וְהִקְטִיר֥ו11ֹ
et–il-brûlera–cela

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֑
sur–le–autel
H4196

לֶ֥חֶם
nourriture-de
H3899

ה אִשֶּׁ֖
une-offrande-par-le-feu
H0801

לַיהוָֽה׃
à–l'Éternel
H3068

פ
[saut-de-paragraphe]

et le sacrificateur fera fumer cela sur l’autel : [c’est] un pain de sacrifice par feu à l’Éternel.

ם12 וְאִ֥
et–si

עֵ֖ז
un-bouc
H5795

קָרְבָּנ֑וֹ
son-offrande

וְהִקְרִיב֖וֹ
et–il-devra-apporter-près-de–cela
H7126

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et si son offrande est une chèvre, il la présentera devant l’Éternel ;

וְסָמַ֤ך13ְ
et–il-devra-se-coucha
H5564

אֶת־
–
H0853

יָדוֹ֙
sa-main
H3027

עַל־
sur

ראֹשׁ֔וֹ
son-tête

וְשָׁחַט֣
et–il-devra-slaughter

אֹת֔וֹ
cela
H0853

לִפְנֵי֖
devant
H6440

הֶל אֹ֣
tente-de
H0168

מוֹעֵד֑
rencontre
H4150

זָרְקוּ וְ֠
et–ils-devra-jeter
H2236

י בְּנֵ֨
fils-de

ן אַהֲרֹ֧
Aaron
H0175

אֶת־
–
H0853

דָּמ֛וֹ
son-sang
H1818

עַל־
sur

חַ הַמִּזְבֵּ֖
le–autel
H4196

יב׃ סָבִֽ
tout-autour-de
H5439

et il posera sa main sur sa tête, et il l’égorgera devant la tente d’assignation ; et les fils d’Aaron feront aspersion 
du sang sur l’autel, tout autour ;

יב14 וְהִקְרִ֤
et–il-devra-apporter-près-de
H7126

֙ מִמֶּנּ֙וּ
de–cela

קָרְבָּנ֔וֹ
son-offrande

ה אִשֶּׁ֖
une-offrande-par-le-feu
H0801

יהוָה֑ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

אֶת־
–
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
le–graisse
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
le–couverture
H3680

אֶת־
–
H0853

רֶב הַקֶּ֔
le–entrailles
H7130

וְאֵת֙
et–
H0853

כָּל־
tout
H3605

לֶב הַחֵ֔
le–graisse
H2459

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur

רֶב׃ הַקֶּֽ
le–entrailles
H7130

et il en présentera son offrande, un sacrifice par feu à l’Éternel : la graisse qui couvre l’intérieur, et toute la graisse 
qui est sur l’intérieur,

וְאֵת15֙
et–
H0853

י שְׁתֵּ֣
deux-de
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
le–reins
H3629

וְאֶת־
et–
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
le–graisse
H2459

ר אֲשֶׁ֣
qui

ן עֲלֵהֶ֔
sur–eux

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur

הַכְּסָלִ֑ים
le–loins
H3689

וְאֶת־
et–
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
le–lobe
H3508

עַל־
sur

ד הַכָּבֵ֔
le–foie
H3516

עַל־
sur

הַכְּלָיֹ֖ת
le–reins
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
il-devra-ôter–cela
H5493
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et les deux rognons, et la graisse qui est dessus, qui est sur les reins, et le réseau qui est sur le foie, qu’on ôtera 
jusque sur les rognons ;

ם16 וְהִקְטִירָ֥
et–il-brûlera–eux

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֑
sur–le–autel
H4196

לֶחֶ֤ם
nourriture-de
H3899

אִשֶּׁה֙
une-offrande-par-le-feu
H0801

לְרֵ֣יחַ
pour–un-aroma
H7381

חַ נִיחֹ֔
agréable
H5207

כָּל־
tout
H3605

לֶב חֵ֖
graisse
H2459

לַיהוָֽה׃
à–l'Éternel
H3068

et le sacrificateur les fera fumer sur l’autel : [c’est] un pain de sacrifice par feu, en odeur agréable. Toute graisse 
appartient à l’Éternel.

ת17 חֻקַּ֤
un-statut-de
H2708

עוֹלָם֙
pour-toujours
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
pour–ton-générations
H1755

ל בְּכֹ֖
dans–tout
H3605

מֽוֹשְׁבֹתֵיכֶם֑
ton-demeure-places
H4186

כָּל־
tout
H3605

לֶב חֵ֥
graisse
H2459

וְכָל־
et–tout
H3605

ם דָּ֖
sang
H1818

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

לוּ׃ תאֹכֵֽ
vous-mangerez
H0398

פ
[saut-de-paragraphe]

[C’est] un statut perpétuel, en vos générations, dans toutes vos habitations : vous ne mangerez aucune graisse ni 
aucun sang.
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